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Christian printers of Hebrew books have long been
recognized as a crucial factor in the spread of Christian
Hebraism in early modern Europe '. Their works have tradi-
tionally been listed together with Jewish books in bibliograp-
hies such as Moritz Steinschneider's catalogue of books on
Hebrew language instruction, and the Bodleian library's
collection Hebrew imprints 2 since both contain Hebrew type,
but grouping them together also blurs their distinctive featu-
res. Yet the business of Hebrew printing for Christians diffe-
red in character from Jewish printing in a variety of ways 3.
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